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LETTER DONATION AGREEMENT NO 1630A/2022

FISMO - UGOVOR O DONAC I BR 163DA/2022

atve Office AstraZeneca
UK Limited. No. 1. Miluting Miankowvica St
11070 Belgrade, represented by Aleksandar
Trnpkowic ("Prowider of the Donation®)

Donator: Represent

attention of: Dom zdravla Cetinje,

For the
5, Cetnje, Director dr Marko

Yuka Micunowvica

Predstavnidivo Astralenaca LK
Milankovica 1L 11070
lupa Aleksandar

Donator:
Limited, Milutina
Beograd, Sroya. koga zas
Tripkowvié ("Davalac danacije”)

Vuka

zdravija Cetinje,
Marko

Primalac: Dom
dr

Micunovica 5, Cetinje, Direkior
Radovic ("Primalac donacije")

pdreda 41
Raitewné ("Suppher of the Donation”)

Racovic ("Receiver of the Donation”)
Supplier: Farmegra Podgorica, Knlskog | Isporudilac: Farmegra Podgorica, Kritskog |
Podgonea, Director Branislava | odreda 4/1 Podgorica, Direklor Bramislava

Raitevic ("Isporudilac donacije”)

—

07th of November

07.11.2022

—

“Dear Director dr Marko Radovic,

Poitovani, Direklor dr Marko Radowic

Pregdmet donacye/Subject of donation:

denavon of 10 boxes

Value of donaton/Vrednos

of Micral test strips / doniranjé 10 kutij

a test traka Micral

t donacije: 484.60 EUR

Pisgem Vam nakon nakih nedavnih razgovora o |

T wrie further o our recent discussions in
relaton 10 UK  Limited

['A;unl'lnec.a'] prowding the Dom zdravija
Ceune {'ﬂrﬂanizaﬁun'j matenal support by
covenng Lhe cosls for donation of 10 boxes of
ycral lest for immunological.
semguantiatve, in-vitro  determinalion of

atsumin n Migral uring in the amount of 484 60
EUR ("Object of Donation”).

ome da AslraZeneca UK Limited
:".ﬁstrazeneca"J obezbedi Domu zdravija
Celinje ["ﬂrganiza:ija.'; materjalnu podriku u
vidu pokrivana roskova za doniranje 10 kutija
test traka picral za za imunolosko,
polukvanttativng, in=vitro odred|ivanje albumina
u urinu Micral. 8 U ukupnom iznosu od 484 60

EUR ("Predmet donacije”).
e da Vam potvrdim da je

| am pleased W0 confirm that AstraZeneca has
agreed 1O prowvide  the Qrganization with

denaton of 10 bores of Micral test sinps as a
on the terms set oul

Zadovoljsiva mi |
AstraZeneca pristald da obezbed: donranje 10

kulija test raka pMicral za Organizaciu kao gesl
dobre volje, pod usipwima defimsanim U ovom

1 Provaer of the Donat
matenal suppon provice
fnancial support Dy covenng cos
of 10 bores of Micral lest sinps
T aic) Cal gEmeguantlalive,

| acterm raton of altuman in

the Donaton Heceiver
ts for donaton
for fof
in-wilrd

gesture of goodwil based
an thus letief pISMU.
Asvaleneca and Ihe Orgamation {("the | AslraZeneca | Drganizacia ("Ugoveorne
parues) agreed that donation of 10 boxes of strang”) su saglasné da Astraleneca
Meral lest stips wil be prowided by | besplalng pbezbed: doniranie 10 kulya tesl
Astralensca o Lha Organisabinn under the | trakd Micral Ta Organizaciy pod sledecim
Il g LErms wshovima
“on will on this name of 1 Davalac donacys ©@ na ime maleryaing
onace prudit materalng

pAcral unne 0 the

podrike Primaccy d

o U widu poknvana frov
10 kutga lest raka Micral za za Im
polukvantialivio. \n-witro odredpvane
unnu Micral a3 u uﬂﬂg@_ﬂ@_&y_ﬂ_ﬂ}_

shova 2a donrane
unoloiko
albsrmind
4R4.60

| U wnnu e ——
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total amount of 48460 EUR ("Object of

Eanauﬂnj by paying the amount of 484 gQ vrednost od 48460 EUR bt uplacens

accz t:tcumnany Farmegra Podgorica to bank Farmegra Podgonca na tekuci racun br

basr:: 3 p:unfé'ma%?[‘aﬁﬁaﬂﬂggggﬁ?gﬂﬂm3-406 ME25540000007300318406 na osnovu
er No. 122 issued 2

o0 06 of S by Fonters Sy predracuna/ponude br, 0905-2/22 1zdato) dana

06.10.2022. godine od strane Farmegra
The company Farmegra Podgorica will upon Podgorica S oo *
realized payment deliver donaton of 10 boxas )

of Micral test strips to the Donation Receiver.

EUR (*Predmet donacije”) od cega cg
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Eh:l’l“::tr:;gzvbmiﬂ?hf ;mluded 'n the Suppont | Placanje Isporuciocy biig koje sume novca

e e e e
unt within

60 days from receipt of a signed copy of this s peeke JPecualnog racuna u rokis

_ od 60 dana dana od d

letter. It will not be Gaid in i ana prjema onginainoeg
ca 3

circumstances, P sh in any racuna/olpremnice. Gotovina nece bit placena

M pod kojim okalnostima.

-~
L

2. The Receiver of the Dona
penod of one month after
the Donation, to provi
Object of Donation

lion is obliged, ina | 2, Primalac donacije je obavezan da y roku od
the the realisation of | mesec dana od izvriene isporuke predmeta
de proofs of receipt of the donacije dostavi dokaze o pryemu donranin
Invoice with specification.

sredslava u vidu kopije ratuna - olpremnice sa
specifikacijom.

3. Thus letter constitutes the entire agreement
between the Parties with respect to its subject
matter and the Registration Fees and donacye | ono ima preoviadujutu pravnu snagu
supersedes all priar arrangements, | nad svim prethodnim aranimarnima, preuzetm
underiakings, understandings or agreements, | obavezama, razumevanpma il sporazumima,
whether wntten or oral, with respect to its | bilo da su dau pisangj farmi il usmeng). a u
subject malter. The Partes confirm that in | vezi sa ovem donmacyom. Ugovome strane
enlenng into this letter they are not relying on | potvrduju da se saslavlanjem ovog pisma ne
any slalements, representations, warranties or | oslanjaju na bilo kakve izjave, tvrdmye. garancie
covenants of any person (whether a Party or | ili ugovome obaveze bilo kog lca (bilo da je
not) excepl as specifically set out in this letter | jedna od ovde navedenih strana il ne), osim
including any such slatemenls, representations | kako | to izndito defimsano u ovom pismu
or covenants made by a Party or s |ukluduudi takve izjave, turdnje il ugovome
representatives pnor o entenng into this letter,

obaveze koje je sadinila neka Ugovorna strana
The Parties each waive all rights and remedies | i njem predstavnici pre sastavijana ovog

whuch, but for thus provision, might otherwise be | pisma. Svaka od Ugovormih strana se odnie
avadable 1o o i respect of any such | swih prava i pravnih lekova koj bijoy, daarr:lte
representation, warranly, collaleral contracl or | ove odredbe, inade mogh il na msg?;?:n anl'n ,
pther assurance. This paragraph shall nol|a u vezr sa svakom hrrc:njw:.mgrj“ b r:u;um'
exclude or kit hatnlhiy for fraud or fraudulent | kolaleralnim  ugovorom Il neE M-
uveravanem. Owva) slav nece iskiu
misrepresentalon, AV SeEVGAL 28 prevati N fadno
predsiavijane.

3. Ovo pismo predstavija celokupan sparazum
lzmedu strana u pogledu ove predmeta

: I odgavorna
: 4.  AstraZeneca  nete b
4. Astraleneca shall not bo hable :-D lhﬂ; Organizaciy th bilo kom trecem oy za hilo hﬂh\r!'
Orgamsation or any thad party for any l0ss O ub::'h.u- s pediass; o i
ofits, dala busincss or conlracts or for any | g rpleR,  BOUMANE, e ¢ dodatne
: of addtional sxpenses wcuried or for any wgovora, Rk, W gy
pos:? atal  loss  howsoever irdatne  kog S0P !.hé!u ko 12 Ma kog
.ndlrﬁcl n?; ”c:::‘wquim-hqm:ﬂ or otherwise | Indirektau 1l posledicnu
a vElEr N ne =
5ing
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Pradataynlites AstraZensca UK Lid

Misting Milankovita 10, 11 008 Boograd, Srbl
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i

maiqgmdamageg, injurigs Or EXpENses | | ma__z@ b Kakawv nedgstalak na-|
Predmetu donacije niti ge biti odgavoma za bilo

suffered or ncurred by the Qrganizalion or by

any third parly in relation lo the Obiecl of | koje gubitke, Steld povrede il troskove

QMWMHEE shall_nol Qrganizaci nastale ili u vezi sa Predmelom
res AslraZeneca  Nec bty

nsible  for __any _installation, donacije,  Dal
odgovorna za bilo kakvu instalaciu odrZavanis

e respo
maintenance or_support_for the Object of qo a za b
i podréku u vezi 53 Predmetom dgnacije.

dondlron.

[T

5 Nothing in this letter limils o excludes | 5. Nisa u ovom pismu nece ogranigavati il

AstraZeneca’s liability {a) for death or personal | iskljutivati odgovarmnost Astrafensca (a) za

injury ansing out of negligence, (o) for fraud, | smrt ili pavredu lica do koje je doslo usled

fraudulent misrepresentation, criminal acts or nemara; (b) za prevaru, lainu interpretaciju,

the tort of deceit or (¢} where such a limitation | kriviéna dela ili prevaru; il (c) gde bl takvo

or exclusion would be contrary (o law. ogranicenje [li izuzetak bili u suprotnosti =3
Zakonom.

owledges thal the 6. Orpanizacia prinvata
arangements set out in this letter and the definisani u ovom pismu i doniranje sredstava
dgonaton by AstraZeneca of the Subject of | Organizaciji od sirane AstraZeneca oslab
Donaven lo the Organisation will remain nezavisni od svin odiuka U vezi sa izborom
.ndependent of all decisions relatng to drug lekova bilo kog lica koga Organizacija angaZuje
enoice of any clinician which the Organisation | | da oni nisu, ni na koji nagin, ponudeni.
engages and are noL in any way, offered, obeéani ili dati kao podsticaj ih nagrada za bilo
promised or made as an incentive or reward for kakvu prodlu, sadasnju ili buduéu spremnost da
any pasl, present of future  willingress to | S& prepifu, daju, preporuce, Kupe, plate,
prescripe, administer, recommend, purchase, nadoknade, oviaste, odbore, nabave i
pay for, reimburse, authonse, approve, supply | upotrebe bilo koj proizvadi ili usluge koje
AstraZeneca i da bi S&
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da ce arandmani

6. The Organisation ackn

or use any products or senvices sold or | prodaje i pruia
srovided by AstraZeneca, of to obtain or retain | pribavio il zadrzao posao ili dobila mlo koja
nusiness, or lo gan any other business | druga poslovna prednost 2a AstraZeneca.
azvantage for AstraZeneca.
ca has a commitment [0 Dpenness 7. Astrafeneca 58 obavezala na otvorenost |
ang ransparency with regard 1o any donations, transparentnost U pogledu  swvih danacija,
sponsorship of partnership funding it provides | spanzorstava ili partnerstva za koje ohezbedu)e
i*Funding”). The Organisation hereby finansiran)e {"Finansirlnjn']-. Drganizac)a
acknowiledges and agrees that AstraZeneca | ovim putem pnhvata | saglasna je da
in s sole discreton, o | AstraZeneca zadr¥ava pravo. po sopstveno
da olknje informacie U vez

reserves the nght,
miscigse informaton regarding the Funding, | diskrectanoj odlucl,
ame, the program | 53 finansiranjem, uklutuuc ime Organizacie,
n, iznos finansiranja |

mghudrg the Organisabon's n

iunged the amount of the Funding and the | program kol j@ finansira

nature of any other malenal support given. [n prrodu bila koje druge matenjaine podrike koja
je prutena Narotilo, Aslraleneca je u obavezi

parycular, Astraleneca is obhged 10 make

pubhcly avalavie al a natonal and European da objavi na nacinainom | gyropskom nivou

level a kst of patent organisatons 10 which il | spisak organizacya kojma pruta finans|sku

providel lnancial support andior sigruhicant podriku Uil znatanu Indlreklnumel‘1nansusku

ngrectnan-financial suppon on al least an | podrsku bar na godisnjem nivou. Crgamzacya

annual bass Tne Crganisaton agrees that | je saglasna da AstraZeneca moie da otkrye
detaje o finansiranju da b i1spurila ovu

Astrafensca may Omclose getals aboul the
obavoru

7. Astrrafeng

Funging o comply with this athgaton
[

& The Organisaton shall ensure thal nether |8 Organzacysd e se postaral da i ona, mb
nor any of is officers, employees, drectors, bl ko od njenin peaménika, zaposhenih.
direklona, konsultanala agenatad, prf.»dsmumka

a_nikakve

representalives or sub-
i ne  predulim

action which could

consullants, agents,
comtractors (1) Laka any

i podugovarat £
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render any AstraZeneca

predstavnidtvo Astralensaca i L.

Milutina Milankovi¢a 11, 11 000 Beograd, Srbija
Hu

T: +381 11 1136 900 - F: +381 11 3674 310
M.a:tru{netﬂ-tm

group company liable
under the US Foreign Corrupt Practices Act of
1977, the UK Bnbery Act 2010 or any other
apphcable laws and regulations for the
prevention of fraud, corruption, racketeering,
maney laundenng and/or lerrorism or (i) cause

any employee of an AstraZeneca group
company to be in vial

alion of the AstraZeneca
Code of Conduct available at
WWww .aslrazeneca.com, as in force from time to
tme,
=3

Takmie koje bi mogle uciniti bilo koju kompaniju

AstraZeneca Grupe odgovornom na Iuin;;u
Zakona SAD o koruptivnim praksama 1Z ;i
godine (US Foreign Corrupt Practices Act

1977), i Zakena o korupciji iz 2010. godine {,UK
Bribery Act 2010) ili bilo kojim drugim vaZecim
zakonima ili propisima za spredavanje prevare,
korupciie, reketiranja, pranja novca il
terorizma, ili (i) nede izazvati da bilo koji
Zaposieni neke od kompanija AstraZeneca
Grupe kri AstraZeneca Kodeks ponasanja koji

Se moZe naci na www.astrazeneca.com, a koji
je u tom momentu na snazi.

The provisions of this Lelter shall be
governed by Serbian laws and all of the
provisions of this letter are severable and in the
event of any of them being held to be invalid to
any extenl by any compelent court this Letter
shall be interpreted as if such invalid provisions
were cmilted from this letter to that extent.

9. Odredbe ovog pisma rukovadice se srpskim
pravom i sve odredbe ovog pisma su odvojive,
tako da u sluéaju da bilo koja od njih bude
smatrana nevaZetom u bilo kojoj men od
sirane nekog nadleznog suda, ovo pismo bice
tumaceno kao da su le nevaieée odredbe
izostavljene iz ovog pisma u toj meri. Malimo
Vas da naznatle svoje prihvatanje odredni
ovog pisma tako Slo cete potpisali i datrab
duplikat ovog pisma i vratiti mi ga.

Piease would you indicale your acceplance of
the prowvisions of this Leller by signing and

Zatng the duplicale of this leller and returning it
o mysell,

Molmo Vas da naznatite svoje prhvatane
ocdredbi ovog pisma lako Sto cete potpisatl
dalirall duplikal ovog pisma i vralii mi ga.

ns Agreement 18 made in 3 (three) identical
copes one (1) for the Provider of the Donation,
one (1) for the Recewer of the Donaton and
one (1) for the Supplier of the Donaton,

Ova) Ugovor je salinen u 3 (in) islovelna
prmerka od koph 1 (jedan) za Davaoca
donacye, 1 (jedan) za Primaoca donacye | 1

(jedan) 2a lsporutioca donacije,
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AstraZeneca UK Limited AstraZeneca UK Limited

Agreed and accepled on behalf of the Receiver Dogovorenc J
of the Donation; donacije:

’ﬂ? Yours sincerely, B

_r?f .i" . f i fr/ﬂ ; :- N\ S postovanjem.

ﬂ, f / ] . ‘ W =

g J—‘!!;J}'i ‘:-—F b ;

i I - v
:'J Aleksandar T“?kdﬁc. Coantry Director Aleksandar Tripkbvi
& {
O
Q

prinvaceno U

e Signed: F, ! X Potpisao:

Name: Director dr Marko Radovic

Date S0 @5 2223 Datum:

Dogovoreno | prihvaceno u ime Isporucioca

pted on behalf of the Supplier
donacije:

Agreed and acce
of tne Donation:

ee—

—
Sgrﬁeﬂ"’“‘ e b TRARMEGRA -2 Polpisao: Yy :'!:T{‘E}lﬂqlh

Name Direclor Bram@ﬁc Ime: Direktor Branrs!auiialievm

g o~y Zc?’}

Dae 27 v 221 Datum:

W A




